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I. Principado de Asturias

Disposiciones Generales •
Consejería de eduCaCión, Cultura y deporte

DeCreto 27/2014, de 12 de febrero, por el que se determinan los topónimos oficiales del concejo de Boal.

la ley del principado de asturias 1/98, de 23 de marzo, de uso y promoción del bable/asturiano, respecto a la topo-
nimia, establece que los topónimos de Asturias tendrán la denominación oficial en su forma tradicional, atribuyendo al 
Consejo de Gobierno del principado de asturias la competencia para determinar los topónimos de la Comunidad autóno-
ma sin perjuicio de las competencias municipales y estatales y conforme a los procedimientos que reglamentariamente 
se determinen en desarrollo de la ley, previo dictamen de la junta asesora de toponimia del principado de asturias.

Cumplimentados los trámites reglamentados en el sobredicho Decreto 98/2002, de 18 de julio, procede culminar el 
procedimiento mediante la aprobación de la presente disposición.

en su virtud, a propuesta de la Consejera de educación, Cultura y deporte previo acuerdo del Consejo de Gobierno 
en su reunión de 12 de febrero de 2014, 

d i s p o n G o

Artículo 1.—Determinación de los topónimos.

Se determinan las formas toponímicas correspondientes al Concejo de Boal, figurando los correspondientes listados 
de topónimos en el anexo, que se incorpora al presente Decreto formando parte del mismo.

Artículo 2.—Denominaciones oficiales.

Los topónimos determinados en el presente decreto tienen la consideración de denominaciones oficiales, sustituyen-
do a las anteriormente vigentes, si las hubiere.

Disposición adicional única.—Aplicación progresiva

A partir de la entrada en vigor del presente decreto, las Administraciones Públicas adecuarán de manera progresiva, 
de acuerdo con sus disponibilidades presupuestarias y, en todo caso, al momento de su renovación, las rotulaciones en 
vías públicas y carreteras así como de mapas y planos oficiales a las formas toponímicas establecidas en el presente 
decreto.

Disposición final única.—Entrada en vigor

El presente decreto entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del Principado de 
Asturias. 

Dado en Oviedo, a doce de febrero de dos mil catorce.—El Presidente del Principado de Asturias, Javier Fernández 
Fernández.—La Consejera de Educación, Cultura y Deporte, Ana González Rodríguez.—Cód. 2014-02892.

Anexo
DEtERminACión DE LOS tOPónimOS OFiCiALES DEL COnCEJO DE BOAL

Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
07 00 00 BOAL BUAL

07 01 00 BOAL BUAL

07 01 01 armal Armal
Armal de Baxo
El Batán
El Molín
Armal de Riba
A Cotarúa
El Palombar
El Río
As Torres
El Fondello
A Bouza
Calceiro
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Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
Calceiro de Baxo
Calceiro de Riba
As Lleiras
El Mazonovo
Miguil
Toledo
Pedrasalbas
Toledo de Baxo
Toledo de Riba
Torrente

07 01 02 Barreira, La A Barreira
El Oyo da Fonte

07 01 03 Boal (capital) Bual (capital)
Bual de Riba
A Colmía
Cimadevilla
A Frieira
Miyorado
A Pilella
Valmayor

07 01 06 Cabanas, las As Cabanas
El Sarredo

07 01 08 Caleyo, el El Caleyo
07 01 09 Cámara, la A Cámbara

Santa Marina
El Torneiro

07 01 39 Capareiro Capareiro
As Cabanas
As Colmías
Llugar
Capareirín

07 01 12 estalello El Estalello
07 01 13 Ferradal Ferradal

Os Trigalegos
El Zarradín

07 01 14 Langrave Llangrave
07 01 15 llaviada Llaviada

A Bayuca
A Verrugueira

07 01 18 mazos, los El Mazo
A Cruz
A Canda
El Carbayón
A Carreira
A Costa
El Couso
A Pagá
El Pinteiro
El Valle
Santoulaya

07 01 19 meróu Meróu
A Caleyúa
A Casa del Peico
A Pedreira d’Acullú

07 01 22 navalios, los Os Navalíos
07 01 23 peirones Peiróis

El Casón
Cereixedo
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Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
A Fontía
A Fontúa
El Gamayal
A Regueiría
El Souto

07 01 24 pelame, la A Pelame
El Tombo

07 01 25 penouta Penouta
As Llameiras
A Rasa

07 01 26 Piedra Blanca A Pedra Branca 
07 01 28 prelo Prelo

El Horto
Prelo de Baxo
Canel
El Llamoso
Racióu
Rogaciano
El Sesto
A Soma
As Trempás
Prelo de Riba
A Caleyúa
A Carreira
A Llouxella
A Pena
Pereda
El Raposo
San Roque
Vallín
Roxíos
El Ventorriyo

07 01 40 reboqueira A Rabuqueira
07 01 41 riomayor Riumayor
07 01 29 rodella Rodella
07 01 31 rozas Rozas

Rodil
A Senría

07 01 32 san luis San Llouguís
Palacio

07 01 38 Viñas, las As Viñas
A Soma
As Viñas de Baxo
As Viñas de Riba

07 02 00 Castrillón CASTRIYÓN

07 02 01 Castrillón Castriyón
El Palacio
A Pertigueira

07 02 02 Folgueira mayor Folgueiramayor
07 02 03 Fuentes Cabadas Fontescavadas

El Cristo
07 02 04 Lendiglesia Llendigresia

Os Covos
A Fontía
El Gargalón
A Pumarega
El Pereirón
Redicabo
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Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
07 02 05 mestas, las As Mestas
07 02 06 rebollal, el El Rebollal
07 02 07 Reigoto Reigoto
07 02 11 Rondía, La A Rondía
07 02 08 sampol Sampol

Abeyeira
A Biada
Cabezavilla
A Capiya
El Carril
Rodeiros
El Salgueiro

07 02 09 sarceda Sarceda
A Pena

07 02 10 silvón Silvón
07 03 00 doiras DOIRAS

07 03 02 Carrugeiro Carrugueiro
07 03 03 doiras Doiras

El Carbayo
Carriza
El Cobombo
El Eira da Caleya
Escaleira
A Fonda
Os Llagos
El Llombo
A Prida
A Roza
El Souto
Verdín
Vistalegre

07 03 05 Froseira Froseira
07 03 06 llanteiróu Llanteiróu
07 03 10 mazo, el El Mazo
07 03 07 muñón Muñón

A Escrita
A Areneira
A Granxa
Muñón
El Campón

07 03 09 piñeira Piñeira
A Bouzúa
A Cabana
A Llastra
A Paredúa
A Prida
Pértiga

07 04 00 LEBREDO LLEBREDO

07 04 01 Coba Cova
07 05 00 ronda, la A RONDA

07 05 01 Bajada, La A Baxada
A Pasadía

07 05 02 Brañadesella Brañadesella
Brañadesella de Baxo
Brañadesella de Riba
Cezures

07 05 03 Brañavara Brañavara
As Cabanas
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Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
07 05 04 ronda, la A Ronda

Cabrellas
A Corte
Monterredondo
El Relayo
El Rigueiro

07 05 05 Villar de san pedro El Villar de San Pedro
Penaforcada

07 06 00 roZadas ROZADAS 

07 06 01 Brañalibrel Brañallibrel
A Fonte
El Santín
As Veigas

07 06 11 Cabana de Ouría A Cabana
07 06 12 Chao del Campo El Chao del Campo
07 06 05 Ouría Ouria

El Cepón
07 06 06 ransal Ransal
07 06 07 rozadas Rozadas

A Villa de Baxo
A Villa de Riba
A Roxa
El Gumio
El Zoqueiro

07 06 08 trevé Trevé
El Bidural
Carbayal

07 06 09 Valleseco El Valleseco
07 06 10 Vega de Ouría A Veigadouria
07 07 00 serandinas SERANDÍAS

07 07 07 Cabanas trabazas Cabanastrabazas
Busmayor

07 07 02 lantero Llanteiro
07 07 03 mezana Mezá
07 07 04 miñagón Miñagón

A Cal
A Maragata
A Patega
A Rabuqueira
As Vallías
Pendia
Arbededo
Ca Cesárea
El Canigón
A Pontiga
A Rasa
Vallincovo

07 07 06 serandinas Serandías
El Barrio das Carqueixas
El Barrio das Marabiyas
A Cruz
A Carbayeira
El Carril
Llavandeira
A Prida
A Rasa
A Varenta

07 07 10 teicellos Teicellos
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Códigu Nome oficial na actualidá Nome que se propón como oficial
07 07 08 Villanueva Villanova

A Sella
As Calzadas
Braciles
El Campo
El Calvario
A Codavilla
A Fontarica
As Martiegas
Os Montes
Os Nieles
A Raposeira
Os Valles

07 07 09 Villar de serandinas El Villar de Serandías
Figueiredo
A Pantigueira

topónimos supraparroquiales:

A Ribeira Engloba los llugares de Serandías, mezá, Llanteiro, miñagón, El Villar de Serandías (del conceyo 
de Bual) y Ribalaugua (del conceyo de Villayón).
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